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ENKONDEKO
Kun la permeso de D-ro L. L. Zamen- 

liof ni represas ci tie (kune kun ĝia 
antaŭparolo) Ijan «Deklaracion pri Ho- 
maranismo». Ciu, kiu aprobas la prin- 
cipojn de la Homaranismo, estas petata 
plenigi «Respondaron» kaj sendi ĝin al 
la redakcio de la revuo HoMARO.(Adres- 
o: Centra Oficejo de Homaro, Chemin 
de Malley 20, Lausanne (Svislando). Por 
ke la Homaranoj sciu unnj pri la aliaj, 
la adresoj de la Homaranoj estos pu- 
blikigataj en la revuo Homaro.

Kiam la nombro de la Homaranoj 
estos sufiĉe granda, tiam estos aranĝita 
la unua kongreso de Homaranoj, kies 
taskoj estos:

1) detale pridiskuti la tutan enhavon 
de la «Deklaracio pri Homaranismo» 
kaj per matura komuna interkonsiliĝo 
kaj interkonsento fari en ĝi ĉiujn ŝanĝ- 
ojn, elĵetojn aŭ aldonojn, kiuj eble 
montriĝos necesaj;

2) interkonsiliĝi pri tio, kiamaniere 
oni povas plej bone doni al la Homa- 
ranismo formon aktivan kaj reale en- 
konduki ĝin en la vivon praktikan.

Redakcio de Homaro.
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HOMARANISMO
De D’° L. L. ZAMENHOF 

Varsovio (Pollando) Ruslando 
ooooOOooo

ANTAŬPAROLO
La ĉi tie donata Deklaracio prezentas 

niian politika-religian kredon.
Car oni konas min kiel aŭtoron de 

Esperanto, tial multaj personoj eble 
identigos la Homaranismon kun Esper- 
anto art kun la tiel nomata «interna ideo 
de la Esperantismo»; tio tamen estus 
eraro. Dum la esenco de Esperanto est- 
as plena neŭtraleco kaj la esperantisma 
ideo prezentas nur nedifinitan fratecan 
senton kaj esperon, kiujn nature naskas 
la renkontiĝado sur neŭtrala lingva fun- 
damento kaj kiujn Ĝiu esperantisto hav- 
as plenan rajton ne sole komentarii al 
si tiel, kiel li volas, sed eĉ ĝenerale 
akcepti aŭ ne akcepti ilin—la Homaran- 
ismo estas speciala kaj tute difinita po- 
litika-religia programo, kiu prezentas 



miaii kredon puve privatan kaj la aliajn 
esperantistojn tuto ne koncernas.

Mi antaŭvidas tre bone, ke la mai- 
amikoj de Esperanto uzos mian dekla- 
racion pri Homaranismo kiel batalilon 
kontraŭ Esperanto, kaj mian pure per- 
sonan principaron ili prezentos al la 
mondo kiel devigan principaron de ĉiuj 
esperantistoj. Tio estas la kaŭzo, pro 
kiu mi dum tre longa tempo havis la 
intencon aŭ tute ne publikigi mian kred- 
on, aŭ publikigi ĝin anonime. Sed ini 
forĵetis tiun intencon, ĉar mi trovis. ke 
tio estus nepardoninda senkuraĝeco. 
Tainen, por tute liberigi la esperantist- 
ojn de ĉia suspektebla solidareco kun 
miaj privataj politikaj kaj religiaj kon- 
vinkoj, mi dum la oka universala kon- 
greso de Esperanto publike formetis 
de mi ĉian oficialan rolon en la aferoj 
de Esperanto.

Ne por la celo de propagando mi 
publikigas nun mian kredon; mi simple 
deziras, ke miaj amikoj konu mian kred- 
on, por ke ilin ne mirigu mia rilato al 
tiu aŭ alia politika aŭ religia demando 
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kaj por ke la personoj, kinj havas la 
samajn principojn kiel mi, sciu, ke ni 
estas sa m prin cipa noj.

L. L. Zamenhof.
Varsovio, Majo 1913.

★

ĵ)elflarado pri tĵomaranismo.
Mi estas Homarano; tio signifas, ke 

mi gvidas min en la vivo per la sekv- 
antaj principoj:

I. •
Mi estas liomo, kaj la tutan homaron 

mi rigardas kiel unn familion; la divid- 
itecon de la homaro en diversajn re- 
ciproke malamikajn gentojn kaj gent- 
religiajn komunumojn mi rigardas kiel 
nnii el la plej grandaj malfeliĉoj, kiu 
pli aŭ malpli frue devas malaperi kaj 
kies malaperon mi devas akceladi laŭ 
mia povo.

II.
Mi vidas en ĉiu homo nur liomon, kaj 

mi taksas ĉiun homon nur laŭ lia per- 
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sona valoro kaj agoj. Cian ofendadon 
att premadon de liomo pro tio, ke li 
apartenas al alia gento, alia lingvo, alia 
religio aŭ alia socia klaso ol ini, mi 
rigardas kiel barbareco i.

III.
Mi konscias, ke ĉiu lando apartenas 

ne al tiu att alia gento, sed pleno egal- 
rajte al ĉiuj siaj loĝantoj, kian ajn su- 
pozatan devenon, lingvon, religion aŭ 
socian rolon ili havas; la idontigadon 
de la interesoj de lando kun la interes- 
oj de tili aŭ alia gento aŭ religio kaj la 
pretekstadon de iaj historiaj rajtoj, kiuj 
permesas al nnu gento en la lando regi 
super la aliaj gentoj kaj forrifuzi al ili 
la plej eleinentan kaj naturan rajton je 
la patrujo, mi rigardas kiel restaĵOn 61 
la tempoj barbaraj, kiam ekzistis nur 
rajto de pugno kaj glavo.

IV.
. Mi konscias, ke ĉiu regno kaj ĉiu pro- 

vinco devas porti nomon neŭtrale-geo- 
grafian, sed ne la nomon de ia gento, 



Iingvo aŭ religio, ĉar la gentaj nomoj, 
kinjn portas ankoraŭ multaj landoj de 
la malnova mondo, estas la ĉefa kaŭzo, 
pro kin la loĝantoj de unu snpozata 
deveno rigardas sin kinl mastrojn super 
la loĝantoj de alia deveno. Ĝis la temp- 
o, kiam tiuj landoj rieevos nomojn neŭ- 
tralajn, nii devas almenaŭ en inter- 
parolado kun niiaj samprincipanoj nomi 
tiujn landojn laŭ iliaj ĉefurboj kun al- 
dono de la vortoj «regno», «provinc- 
o» k. t. p.

V.
Mi konscias, ke en sia privata vivo 

ĉiu bomo havas plenan kaj nedisputebl- 
an rajton paroli t.iun lingvon aii dialekt- 
on, kiu estas al li plej agrabla, kaj kon- 
fesi tiun religion, kiu nlej multe lin 
kontentigas, sed en komunikiĝado kun 
homoj de aliaj lingvoj aŭ religioj li dev- 
as peni uzi lingvon neŭtralan kaj vivi 
laŭ etiko kaj moroj neŭtralaj. Mi kon- 
scias, ke por samregnanoj kaj samur- 
banoj la rolon de lingvo neŭtrala povas 
1 udi la lingvo regna aŭ tiu kultura lingv- 



— 8

o, kiun parolas la plimidto de la lokaj 
loĝantoj, sed ke tio devas esti rigardata 
nurkiel prooportuneca cedo de la mal- 
plimulto al la plimulto, sed ne kiel ia 
humiliga tributo, kiu ŝuldas gentoj mas- 
trataj al gentoj mastrantaj. Mi konscias, 
ke en tiaj lokoj, kie batalas inter si 
diversaj gentoj, estas dezirinde, ke en 
la publikaj institucioj estu uzata lingvo 
neŭtrale homa, aŭ ke almenaŭ krom la 
gentlingvaj kulturejoj tie ekzistu ankaŭ 
specialaj lernejoj kaj kulturaj institucioj 
kun lingvo neŭtrale-homa, por ke ĉiuj 
dezirantoj povu ĉerpi kulturon kaj e- 
duki siajn infanojn en senŝovinisma spi- 
rito neŭtrale-homa.

VI.
Car mi konscias, ke la reciproka mal- 

paco inter la homoj neniam ĉesos, ĝis 
la homoj alkutimiĝos starigi la nomon 
«homo» pli alte, ol la nomon de gento, 
kaj ĉar la tro nepreciza vorto «popolo» 
ofte donas kattzon al genta ŝovinismo, 
disputoj kaj malbonuzoj kaj ofte malam- 
e dividas inter si la filojn de la sama 



lando aŭ eĉ de la sama gento, tial je la 
demando, al kiu popolo ini alkalkulas 
inin, mi respondas: mi est.as Homarano; 
nnr tiam, kiam oni demandas min spe- 
eiale pri mia regno, provineo, lingvo, 
deveno au religio, mi donas pri tio pre- 
cizajn respondojn.

VII.
Mia patrolando mi nomas tiun landon, 

en kin mi naskiĝis; mia hejmolando mi 
nomas tiun landon, en kiu mi estas 
konstanta, fikshejma loĝanto. Sed ĉar 
pro la nedifiniteco de la vorto «lando» 
la vortoj «patrolando» kaj «hejmolando» 
estas tro neprecisaj kaj ofte kaiizas 
disputojn kaj malpacon kaj malamike 
disigas inter si la filojn de la sama 
terpeeo, tial en ĉiuj dubaj okazoj mi 
evit.astiujn neprecizajn vortojn kaj uzas 
anstataŭ ili la pli precisajn vortojn 
«pat.ruja regno», «patruja regiono», «pa- 
truja urbo», «hejma regno», «hejma re- 
giono», «hejma urbo».

VIII.
Patriotismo mi nomas la servadon al



10

la bono de ĉiuj miaj samhejmanoj, kian 
ajn devenon, lingvon, religion aŭ soeian 
rolon ili havas. La servadon speciale al 
Ja interesoj de unu gent.o aŭ la mal- 
amon kontraŭ alihejmuloj mi neniam 
devas nomi patriotismo. Mi konsciasj 
ke profunda amo al sia patrnjo kaj al 
sia hejmo estas afero tute natura kaj 
komuna al ĉiuj homoj, kaj nur nenor- 
malaj eksteraj cirkonstancoj povas para- 
lizi tiun tute naturan senton. Tial se en 
mia hejrno ĉiuj laboroj estas ekspluatat- 
aj por la oportuneco aŭ gloro de unu 
speciala gento kaj tio paralizas mian 
entuziasmon por socia laborado aŭ eĉ 
devigas min revi pri alia hejmolando, 
mi ne devas malesperi, sed mi devas 
min konsoli per la kredo, ke la ne- 
normala stato en mia hejmo pli aŭ 
malpli frue pasos kaj iniaj filoj aŭ nepoj 
plene ĝuos tiun fortigan entuziasmon, 
kiun en mi paralizis la maljnsteco de 
miaj samhejmanoj.

IX.
Konsciante, ke lingvo devas esti por
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la hoino ne celo, sed nur rimedo, ne 
disigilo, sed uuuigilo kaj ke la lingva 
ŝovinismo estas nnn el la ĉefaj kaŭzoj 
de malamo inter la homoj, mi nenian 
gentan lingvon aŭ dialekton devas ri- 
gardi kiel ini m sanktaĵon, kiel ajn mi 
ĝin amns, nek fari el ĝi mian batalan 
standardon. Kiam oni min demandas 
speciale pri mia lingvo gepatra, mi nom- 
as senŝovinisme t.inn lingvon aŭ dialekt- 
on, en kiu mi en mia infaneco parolis 
knn miaj gepatroj; kiam oni min de- 
inandas speciale pri inia lingvo persona, 
mi—gvidante min per neniaj ŝovinism- 
aj konsideroj —nomas t.iun lingvon, kiun 
mi persoiie plcj bone posedas aŭ plej 
volonte uzas; sed kia ajn estas mia 
lingvo gepatra au persona, mi devas 
posediankaŭ tiun neŭtrale-homan lingv- 
on, kinn miaj samtempuloj nzas por 
rilatoj intergentaj, por ke mi ne bezonu 
miakulpe altrudi al aliuloj mian lingvon 
kaj por ke mi havu moralan rajton de- 
ziri, ke aliuloj ne altrudu al mi sian, 
kaj por ke mi povu sur senŝovinisma 
bazo servi al la knlturo neŭtrale-homa.



— 12 —

X.

Konsciante, ke religio devas esti nur 
afero de sincera kredo, sed ne ludi la 
rolon de liereda genta disigilo, ini nom- 
as mia religio nur tiun religion aŭ religi- 
anstatattantan sistemon, je kiu mi efekt,- 
tive kredas. Sed kia ajn estas mia relig- 
io, mi konfesas ĝin laŭ la neŭtrale-bom- 
aj principoj «homaranaj», kiuj konsist- 
as en jeno:

a) La plej altan por mi ne kompren- 
eblan Forton, kiu estas la kaŭzn de la 
kaŭzoj en la mondo materia kaj morala, 
rai povas nomi per la nomo «Dio» aŭ 
per alia nomo, sed mi konscias, ke la 
esencon de tiu Forto ĉiu bavas la rajton 
prezenti al si tiel, kiel diktas al li lia 
prudento kaj koro aŭ la instruoj de lia 
eklezio. Neniam mi devas malami moki 
att persekuti iun pro tio, ke lia kredo 
pri Dio estas alia ol mia.

b) Mi konscias, ke la esenco de la 
veraj religiaj ordonoj kuŝas en la koro 
de ĉiu homo sub la formo de konscienc- 
o kaj ke la ĉefa, por ĉiuj homoj deviga
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principo de tiuj ordonoj estas: agu kun 
aliuloj ’tiel, kiel vi dezirus, ke aliuloj 
agu kun vi; ĉion alian en la religio mi 
rigardas kiel aldonojn, kiujn ĉiu homo, 
konforme al sia kredo, havas la rajton 
rigardi au kiel devigajn por li dirojn de 
Dio, aŭ kiel komentariojn, kiujn miksit- 
e kun legendoj donis al ni diversgentaj 
grandaj instruintoj de la homaro, kaj 
kiel morojn, kiuj estas starigitaj de 
homoj kaj kies plenumado aŭ neplen- 
umado dependas de nia volo.

c) Se mi kredas je neniu el la ekzist- 
antaj revelaciaj religioj, mi ne devas 
resti en iu el ili sole pro inotivoj gentaj 
kaj per mia restado erarigi la homojn 
pri miaj konvinkoj kaj herede nutri 
por senfinaj generacioj intergentan dis- 
econ, sed mi devas—se la leĝoj de mia 
lando tion permesas—malkaŝe kaj ofi- 
ciale nomi min «liberkreda», ne ident- 
igante tamen la liberkredon speciale 
kun ateismo, sed rezervante al mia 
kredado plenan liberecon. Kiam en mia 
loĝloko ekzistos komuninterkonsente 
aranĝita, plenforme organizita sengent-
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a kaj sendoktrina komunumo de liber- 
kredanoj, al kiu mi povos aliĝi kun 
plena kontenteco por mia konscienco 
kaj por la bezonoj de mia koro, tiam— 
por fiksi fortike kaj precize inian religi- 
an neŭtralecon kaj savi mian posteular- 
on kontraŭ senprogrameco kaj konsek- 
vence kontraŭ refalo en gente-religian 
ŝovinismon—ini devas aliĝi al tiu liber- 
kreda komunumo tute. oficiale kaj lie- 
redigeble kaj akcepti por mi ĝian neŭ- 
tralan nomon, ĝiajn komnnumajn aranĝ- 
ojn, ĝiajn nedevigajn neŭtrale-homajn 
festojnkaj morojn,ĝian neŭtrale-homan 
kalendaron k. t. p.; ĝis tiu tempo mi 
povas resti oficiale alskribita al tiu 
religio, en kiu mi naskiĝis, sed mi dev- 
as ĉiam aldoni al ĝia nomo la vorton 
«liberkreda», por montri, ke mi alkal- 
kulas min al ĝi nur provizore, laŭmore 
kaj administre.



RESPONDARO
Mi aprobas la esencon de la Homaran- 

ismo kaj mi petas enskribi min en la 
adresaron de la Homaranoj.

SUBSKRIBO
1. Mia nomo familia eslas-.

2. Mia nomo persona estas: .......

3. Mi naskiĝis en lajaro:
4. Laŭ mia profesio mi estas:.............

5. Mia patrujo estas: a) Regno: .........
.............................b)regiono:
c) urbo aŭ vilaĝo:

6. Mia hejmo estas: a) regno.............
b) regiono:

c) urbo aŭ vilaĝo:
d) strato kaj domo

7. La gento de mia supozata deveno
estas:............................................................

8. Mia lingvo gepatra estas: .
9. Mia lingvopersonaestas:
10. Mia religio estas:
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HOMARO
Monata internaeia reviio por progresem-
aj kulturceladoj, Esper.mta Organo de l’

«INSTITUTO POR INTERNACIA
INTERŜANĜO I)E PROGRESAJ 

SPERTOJ’
Esperanta eldono de de V
Progreso». Sola vere internacia organo, 
kiu science pritraktas ĉinjn progresemajn 
problemojn de Vmoderna kulturo. Olieial- 
a organo de diversaj irfternaciaj societoj 
esperantistaj. Ĉiu progresamanta Espe- 
rantisto nepre devits liavi «Homaron

J?lej malkara, nur Sm 1-—jare 
por ĉinj landoj!

Oni abonas ce la ĝenerala oficejo A. 
Thonney, Chemin de Mallev 20. Lausan- 
ne, Svislando. Konto ĉe Cekbanko Es- 
perantista. Oni postulu specimenojn 
kontraŭ respondkupono!

Literaturon, gazetojn k. t. p. oni send- 
u al la redakforo Dro Uhlmann, Schus- 
senried, (Wŭrttembcrg) Germanlando.

La Centra Ofice’ 
po 50 centimojn 
ci tiu broŝureto ( 
o aŭ Germana).
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